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Aix è città meridionale della Francia; è

molto antica: ebbe origine ai tempi degli an-

tichi romani; da sesto calvino : fu cele-

bre per le sue acque termali; dette Aquae

Sextiae ; quindi la contrasione in Aix.

Exeter, città nell'Ingliterra. Il

nome deriva da Ex-cester, Ex-caster,

contratto Exeter. Caster viene dal

latino castra. Ex è il nome di un

fiume sul quale la città è posta.

Exmouth, città dell'Ingliterra,

possa sull’'incrociatura del fiume

Ex.

Argau è uno dei cantoni della

Svizzera. Il nome è composto di Ar ,

e Gau. Ar è il nome di un fiume

che parra per il cantone. Gau signi-



fua in lingua soigura dirtretto

così Thurogau, nome di un

altro cantone, vien da Thur fiume

au distretto1

haiser which in the ferman

language means Imperatore, is

protably the same as the Russian

Esar, both derived from the

latin Casar.

Catania - derived from a grech

word - Rata Etra, sub Etna

Portugal - is said to be so called

from Poito calle, the Port calle, a nonn

formerly standins on the side of the

Douro, opposite to the modem oposto



The termination chestr, casser che

so frequently entering into the composi

tion of the names of towns in England

is the latin word castra, signifying

a camp, and generally marks the site

of a roman military station. Irish

National Schools Geography.

Molti nomi di città inglesi e scoz-

sesi terminano colla parola Mouth

la quale indica la bocca di un fiume

indicato dall’altra prozione del nome

della città, sull'inboccatura del

quale essa generalmente è posta.

Exmouth ,coso

Plymouth,

Portsmouth ,

Monmouth ,

Yarmouth,

Falmouth,



Nigrigia e soudan sono due

nomi, i quali si danno promiscua

mente al a una regione interna

dell' Africa, quasi sotto l'equatore

hanno il medesimo significato ; ri

feribile al colore nero degli abitanti

Soudan e parola araba, derivata da

Seudan, Isued.

Napoli - Neapoli- i parola greca :

significa Nuova città; - fondata forse da

colonia greca dopo la distruzione di Pom

per.



The sun is distant from

ens miles 95, 000, 000the earth

The Moon is distant frim

240, 000the earth

The diameter of the

Moon is about miles 2.160

The diameter of the

8,000Carth is about

The diameter of the

65,000Sun is about.

consequently

Diameter of the morn

arasCarth.

Luny0

14

11218



Nartemberg dieri che derivi da Nirt.

amberg, luogo così detto dal padrone di una

osteria su tale collina eretta e mantenuta

da un confidente di un Principe di Stut-

gard, il quale avendogli rapito la figlia

cui eran sposato, cosoi tale mestiere per

ovvere si era appropriato. il principe

parsando poi una volta per quell'orteria

fù riconosciuto dalla figlia; la quale

gli fe condire tale piatto a lui molto

grato, che fù molivo per lui ancor di

conoscerla, mvndurla insiem col marito

nel suo palazzo, e nobilitare l’ostere in

si fatti modo da fare che una città fosse

all'intorno eretta. Quest e la città che

mantiene il nome di Wurt-am-berg.



Of 100 acres of land, ace under culti-

England 55.invation

54France

44Felgium

40
Denmare

40Prussia

30Italy

30Porlugat

26Germany

26Spanni

25Snitzertand

20Nolland.

20Austiia

18.Russia

18Doland

14Inceden

Aronag 14

Maglta Mais

8. Aug. 57



Orrieto nome corrotto e derivato

dal latino Urbs vetus-

Forli - deriva egualmente dalla

parola latina forum Livii.

Friuli - in simil modo deriva

da forum Julii

Milano da Medio lanum.

Lodi - anticamente direvasi

Laus Pompeja.

Aosta - in antico chiamassi

Augusta pretona

Piacenza da Placentie, e

Firenze da Florentia

Reggio deriva da forum Lepidi,

osser Regium Lepidi.



german. Schlegel says in his

lectures on Modera History;

The word German (is a comuplisu)

of Wehrmann. Wehr signifying

defence and arms, is originally

the same word as the english 'war;

from which the french and Italian

guerre, and guerra are only distinguisho

by a different mode of pronounciation

it is indisputably the root from

which german' is derived. Thus

the word germans signifies the

Wehr men, that is to say, not

only warriors, but allies for mutuat

defence and protection - a confederate

communty.



Sardinia. Tal nome viene

da Satini, che chiamano così

quei luoghi, di quali per li male

odori sono sotte posti all'infe.

zioni dell'aria, come è l'isola

di Sardigna; la quale per avere

da settentrione monti altissi-

mi, che le impediscono i venti,

è sempre di cattiv' aria, e sotto-

posta alla pestilenza

Minucci.

Crm: al Malmantile

di L. Lippi



Caster, or chesterSan caster.

Cis derived from thechester

Win cherter Clatin castra.

Dor - chester

Man chester

Lei cester

Cheidester

Glou deater

col cester

Ro chester

enntratto da Ex-casterEse ter

Nor cherter



tal month

Ex mouth,

Dart mouth,

Teign. month,

Ex- mouth ,

Sid - mouth

Ney mouth

Ports mouth,

Gai - mouth.

Mon. mouth

Bar month ,

Exè is a river

Dart is à river



Os ford

Dart ford

Ado ford

quild -ford

Chetons. ford.

Hurt ford

Here ford

Bed. ford

coli foro

Rom ford

Staf ford

Bur ford.

Hhnger ford

Brad ford

fordThef



Canter buey - Ment bery

Matones bury

Salis bury

Thafes. bury

Ames. bury

Ner-bury

Ayles bury



Aorfolk. - Nord folk

Suffolk - Ind folle

Essex

Midelesex

Lussex

Nocthampbon

hampton

Southampbon



Rel dare

hil henny

his. Sarneryg

Ril. lough

hil- mallock

hil carick

hil - conne

hil helly

Ril Reggan

Rill fenora

his marn

Ril leummin

Ads in into lani

guage meaus church.



città della francia

Melun - untratto da Melodunum

Arles da Arelate.

Chalon sur Soane du Cabillonum

Doobs fra

Maçon. du Matisco.

da MansiliaMarseille

Mendon Metiosedum

du NannelesNantes

Aisdumum Suessiomumsoisson

Arvis Denum BeanmArjou

trro

Altro nome sceprafici

alla francia pertinenti.

Touraine da Turones - popoli

Toulouse doda Tolosates

da Suessiones diSoisson

da SequanaLeine

Popolida RhemiReims.

Rhenns.Rhone

RhedoncoRennes popali.a



Artoa da Pietones papli

Verigord du Petrocorii

Narbonne da Narbo.

Meana - du Melde, o Belga

Mete -  Medis matrices.

Marne Matrona

LoinreLigeris

levennes a febenna.

Garonne Garunani papoli.

Doubs fium - Dutis,

Aminys Ambianum.

M. I nomi latini

notati sono 1a Giulio Cesace.

Autun - nella Borgorna con

hatto dal latino Argustodunum.

foutamubleau i nome contrutto

da foutaine belle eau-
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Idumea regio est quam occupaverunt

filii Esau /qui et dictus est Edom / in

parti meridionali Judae.

Idumea ipsa erat regio, quam posse-

derat Esau, dictus hebraeis Edom, id est

rufus, ideo Graecis ἐρυθρός qui est Edom

acti sunt, primo nominali sunt Edomei,

deinde Idumei. - Am ellius est ret

erithreus quam ipse Esau, dictus precis

ἐρυθρός , id est rufus; et ab eo mare

erithreum, sive rubrum, accepit nomen.

Lamy.

Metropolis Samariae Lichern erat,

Lichar a Judaeis per opprobium dicta.

Alludebant ad verba Isaiae, qui in-

sectans idololatriam Ephraimitarum

dixerat Vae - ebriis Ephraim, usus

voce quae derivatur a verbo sachar,

hebraice 'inebriari.

Percea - πέραν τοῦ Ἰορδάνου  - regio

trans Jordanem.



a

Brethatara - civitas quo Johames

babtisabat significat domum transitus.

In vulgata legitur Bethania, error

liturorum est.

Samy.

Bethel. domus dei - civitas,

qua Jacob cali Dominum scalce

inussum vedet in somnio vidit

Ram urbem Judai Bethaven quoque,

idest domum iniquitatis (Bethasen)

appellavere, ob vitulomum adoratis-

num ab Osse damnatane Vacias

Bethaven coluerunt habitatores

Samariae. Sed de Bethel et Beth

aven loquitur Josue, ur de intibus

distinctis.
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Bet Sive Beit. Domus est frequnes

dictio in grographin palestine.

Bettsaida

Bethulia

Bethlchern Domiis citi

Bethsan

Bethseea

Bethbera

Bethhenio

Bethabara Dounis conveniendoi

Bethphogor

Bethsemes

Bethmar.

Domno fugeBethpheletc

Domus DngonesBethdagon

de vinnes, et alice similes voces

legi possunt in prospectu - Periee

Sancta, descripta Vindobone

a 3 Mollo anno 1809.



Dan est civitas in tribu sept

tali, juata originem fluminis, cujus

nomen ex aprr civitale est Jordan

fluviuis Dan.

Phuenicia, sive paleestina, Terra

Chanaun, sive Chananea autignitus

fuit etiam appellata, a Chanaan

filio cham. Msyses enumerat

undecim filios charnaer, a quibus

occupata fuit terra chanaam, quando

in illam Abraham venit.

Sidon, ex quo sidorn

urbes princip. Sidon el Iyrug.

Heth, Hethei

Dor, Maggedo. Galgal. Gaser

Jetus, Jibuseei.

Accaron, Asot, Ascalon

Geth, Lachis, Gasa,

Gerara, Dabir

Amor Amorhei

Heriton, Galaao



Gerges,

Fiere.

Arak

Sin

Arad.

Samir

"Amath

pherescei

Gergesci,

Damasens, Actaroth

Flevei

Hicrisalem, Hierico

Bethel
Gabna.

Arahi

Petra, Madiar, Eubon

Sini

Adama, Sodonia, Gomonhe

Leboin, Segor.

Aradi

AradHebron.

samarei,

Samaria, Japhua

Amathi

Semeron, Asor, Amath.

Ris populis amnumumte

quorum urbes fuecunt

Amalie, d Bostra.

13



quande Ieraclitre ingressi

sunt in tersam promissane,

in ea parte quam invaserunt

seplum fununt
populi poten.

tissimi. Amorchee

Phereseo

Revai.

Chananni

Hethei

Jctusaei

Gergescei

Regio occupita Issaet nomen

obtiunit.

Jerusalem, usts fundata crat

in quatuor montibus. Ad meridiem

urat Mons Sion, ad occasum noons

Aera, testins mons erat Moria

et quartus Bescta, sire Beth

Pnatson, domus gregis, quia it

erat forum peccarium. Justa heone
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hoc forum erat piscina. In monte Sion

erat civitas David, in Monte Acra

urbs Salem, in monte Moria

aedificatum a Salomone fuit

templum Domini.

Salem graece dicta fuit Solyma.

Postia addendo Sanctum nomen

Hierosolyma obtinuit.

Salem creditur fuisse urbs,

cuius rex erat Melchisedech.

Mons. Moria spectat ad

Orientem.

Mons Moria separatur a

Monte Oliveti per media valle

profunda, quam torrentem Cedron

appellabant. non ex cedris, sed

a voce Kedar, atrum, quia per

ipsam Sanguis victimarum, quo

in Monte Moria, in templo pro

sacrificiis machbantur.

In monte olivarum erant



duo papi Bethania et Bethphage.

Bethania significat
domum palma.

rum, Bethphage domum grossorum

sive ficuum non maturum.

Inser utrumque erat hortus

Getsemani, sive vallis olivarum.

L'abate Glaire nella sua Archeo-

login Sacra / che i un libro in gran parn

preso dall’opera maschio ed erudita

del Padre Lamy / dice che la parola

Jordan probabilmente non Signi-

fica flumen Dan / come è opinione

di molti e dello stesso Lamy / ma

viene piuttosto da Jarden, che

denva dal verbo 17
descendere,

seomiia, quindi flumun per

eccellenza.,
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Lepe vertorum etymologiam

ex biblien interpretatione serrri

debet. Esempli modo

Ismael dicitur, ex quod

audicit Dominus afflictionem

tuam, nempe Agar - Isma - El

Israel vocaberis quoniam

si contra Deum fortis fuisti

quanto magis contra homines

praevalebis. Isra - El, vicit quasi

a Jasar.

Phanuel, nomen loci, quo

Jacob vidit Deum facie ad faciem.

Pharna El phana signifat

videre, aspicere.



r.

Peletinso temnitis ae eus aglire

trionem sunt montes sibanus et

Antililanus - Antilibanus auctralior

est monte libano. Famori fuerunt

juata scripbong sacros Cedi tibani.

suam Nahit originem nomen hoe

a 735 abl albus evarit, sive ut ait

Bustorfius a VII7 thus, nempe a

thauis copra. Estre tamen verisi-

milior prrma versio ! Montes hieme

neve albeseunt; albessit sibancis

edeo hor nomine donatus

Carmelus est nomen feracis

simi montis Sancaria. Originem

durit ex 403 Vinea, e 7703 Vinitor

V73 Vinitores

mn.

Nelle d

S18.178
2

1r18.

o



fomovo in Italia dicevasi in

antico forum novum

Castel franco chiamabasi anti

camente forum gallorum.

faventiafacusa da

Firense da Florentia

Piacenza da Placentia

Saint Malo est le nom d'une

ville de la france, ainsi appellée du

nom de Saint Malo, solitaire de la

Bretagne, né en Angleterre, et

mort en 564 dans on près de la

ville d' Aleth, qu'on fit nommer

ensuite du nom de ce Saint pro-

testeur, Saint Malo.

T000

135

aneu.

16



Berlin - some think

means

"Little

Rampart" (Wehr-lin) - built

on the banks of the Spree, against

the Wends, and peopled with

Dutch.

Nicolai rejects the Wehrlin

etimology.

Carlyle

Wendish fishermen had

founded some first nucleus

of it (Berlin) long before:

and called their fishing hamlet

Cöln: which is said to be the

general Wendish title for

places founded on piles, a

needful method where your basis

is swamp.

Cöln on Spree is the old.

est quarter of Berlin - different

from Cöln on Rhine.

Carlyle. Fred the Great.
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Islam is the infinitive

Mostim the pasticiple

Salm which meansof

Fmmunity, peace.

Therfore Islam means

to mahe peace

to ottani immunity

Mostin was corrupted

into Musalam.

or Musulman.

from St. Gibbon

Islam corresponds to the maltese

Is. Jliem.

from Tliem - peace

Berlino dicesi così chiamata

da Berle, che nella lingna degli

Schiaroni, primi abitator di

quella erutrada, significa Terreno

meolto



Altaria, inguit Festus, ab alti-

tudine dicta sunt.

Patena, seu patina est vasis

genus a patendo dictumj quod

patentibus oris sit, ait Isidorus

Symbolum grece latine collatio

dicitur, quia hoc apostoli inter se per

Spiritum Sanctum salubriter condi-

derunt.

casula sie appellatur eo quad

totum hominem tegat, quasi mi-

nor casa.



18

Saggio

di Geografia Ctimologica

Iacilitasi di molto lo stredio

della Geografea, e rendesi di più rasionale

colla miceria della origie de' vocaboli, che

si attribuiscono alle varie località del

globo.

Non di tutti, ma di molti di

questi vocaboli si può rintracciare la

la sorgente, porrendo mente sopra

tutto all'epoca, in cui furono intro-

dotti, ed al linguagno nelle rispet-

bire località allora parlato.

sono stati gra pubblicati al

cuni litri di pinglesi specialmente,

di deografia etrmologica, che meri-

tano attensione. Però un libro

adattato meglio a scuole, aragione

sopra tutto di ordine e di mtodo,

forse ancora mania.

1859



Error- is nothing and can

be nothing but a truth displaced,

detached from its principle.

erratie
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Pantus quel est2 Monimes

Ego enim sum mininins. Apo

stolooum. Paulus enim latine

modicum est. Quare ergo Paulus?

Quia modicus. Modicus, quea

novissimus.

S. Aug.

Hom. 17.

Petrus latinum nomen;

Origem trahit a Petra, grace cepha;

quo nomine princeps apostolorum

Simon, appellatus fuit a christo;

quando ci disit, super hane Petram

edificato ecclesiam meam.

Loseph - augmentum non

dubitas interpretari.

S. Bernardi

Rom 2.

Maria - interpretatur ama-

illuminatismare.rnni



et domina

Bonaventura.

Pueri a puritate dicti sunt

et decet ut regnent in eis
fim.

plicitas, et innocentia, et pun

tas, hoc est virginitas.

Bernudus

De Ord. Vito
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"De Ritibus Ecclesiae catholicae"

opus est Jo. Steph. Duranti per

multum utile; utpote multa

continens, quae sacertodibus sunt

necessaria in sacramentorum ad-

ministratione. Est opus eruditis-

simum; signidem plures ac varias

continet notitias de origine rerum

atque verborum, quae in rebus, atque

ecclesiae actiousibus adhibentur.

In tres libros opus dividitur;

quorum primus de ritus, alter

de caeremoniis ,

et tertius de Officio

loquitur. Auctor

librum scripsit saeculo decimo quar-

to. Quem decet summopere sacer-

dotes omnes perlegere, atque ex

hoc fonte quae oportet scire attingere.
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Istael

Non una est philohabuorum dissensio

527u
quond etymologiam uominis

62 70
Nonnulli volunt esse

Princeps Der,

Diuitus Dei.

72 77 vXAlii dividunt

Vir videns Deum

ponendo 3 pro D.

52 770
Alii demun

Dominatus est Deo-

Ex Mellici

Inst. Biblice.



Magealena

Zany ingegnose ac erudite

disserit, Magdalenam ila cogno.

minaturn a vocabulo hebrco

47 713

quo unlier plicatrix capillorum

nimna presertim cura, indicatur.

Mellini

Antiphona

Aomen qrecum est; mutunmque,

et alternis editum cantum significat.

Mos a quinto saltem saeculo viquit

in Latina praecaque ecclesia psalmoso

alternis vicibus a duplici choro re-

citandi; et ex codem psalmo versi-

culum seligendi; Quem ante, vel

post, vel etram intra ipsum psal-

mum, chorus unus repiteret, pro

ut chorus alter religuos psalmi

versiculos recitaret. Elerumque
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is psalui versiculus seligebatur,

qui masime Actioni conveniebat

Ex Inst. Liturg.

Joan. Fornici.

graducale

est pralmus responsorins, su

dictus, quia canebatur dum Dia-

conus vacabat ad petendam bene.

dictionem, et dum ascendebat

gradus arrboris, ne in Silentio

totuan illad tempus in silentiume

laberetur

Sd.

Sequentia

Quae in Missis legitur, ut mysterio

quod ecclesia celebrat, praecipuas notas

exprimat, hoc nomene vocatur, ut

credunt aligui, quia graduale sequitur.

25.



Missa

De etymologia hujus nominis

variae sunt eruditorum sententie.

Missam aliqui dietam putaut,

quod sacerdotis ministerio fidelium

preces ad Deum deferantur.

Aliis placuit Missam derivare

a voce Hrebraica Missach, tamquam

gratae oblationes pro fructibus bene.

communor tamen et pro

babilior sententia affismat vocem

esse latinam, quae idem sit ac-

missio sui abenudi venea.

Fran. Fornici



24

Nella Civilta Cattolica

Vol. 6 anno 1857

havoi bell'articolo etimologico sulle

origini etrusche, rivelate da nomi

geografiui. L’articolo è del padre

Parquim.

Pisa - o Pissa - significa abbon-

dansa.

Libeto da Lebet. Sabbat-riposo.

Beth Beit casa- dà origine

a vari nomi, cangiando il Bin V.

Baal Bol - o Bul - di os che

significa luogo da origine ad altri

troni, come

Vulsinium da Bul Sini, luogo

del Sinco.

Velabrum. Bel eber Bel

abere luogo del passaggio.

Altri nami derivano di

Jar. Ar, città-

suh piarsa di mercato

Dor. Dar, abitazione



Imola viene Imla - empine

città
che Dio empierà, popolera.

Fiesole. Beth sula - abi-

razione appartata

turbs nasce da Ir, Or, Ar_

città-

Urbs-vetus - Orvieto-
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English local nomenelature

In the Ediuburgh Revieu for

April 1860 - a very leared article

on the etymology of englich local

namas is to be found

St is a contirmation ofan

other acticle on Englich surmany

publiched in the same penodical

Number of five gears before 1853

viz vol Et p. 347.

The fiut article is a review

of a german work entitled

"Treatise on the local Nomen

elature of the Anglo Saxous, as

exhibited in the codex Diploma

tieng Avi saxonici

translated form the

German op Profr

Heinrech Leo. 1852.



Farsia è nome nsato

dagli antichi artisti lombardi,

per denotare quello che Vasari

chiama lavori a connesso

cioè lavori di mosaico a legno.

Il nome dicisi derivato dall'e

braico Taras, che significa ve-

stire, ornare; difatti nel mal

tese un tessuto fatto a orna.

ti di varia sperie, come sono

le coltri che si fanno al Goso.

dicesi utarias, tarsiato

Bellanti.
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Giannizzeri - parola derevan-

te da nome turco, Jeni - Ischeri,

col quale questa milisca fù pri

mitidamente cheamata

Cette milicé rieu, des sa erca-

tion, le nom de yeni Ischeri

(nouvelle troupe ), nom que

les listorieus euuopéens our

changè en celui de Jamissaires.

Rlammei.

His de l'Em. Otto.

Ottoman - secondo Hammer.

deriva da Osman; il quale fu

quei che fondato l'impero tureo

verso la metà del secolo 13°

Saraceno, nome dato per in

giuria ai Marmettani dui cronisti

del nedio evo, deriva dalla parola

araba sarrieck, ladro.

Jardot. Pop. dell' Asia



Ceuobio e vocabolo derivato

da duplice parola greca, uuvor comu

ne, e piu vivo; chò che equivale a

vita comune.

Acra Cesau Augusto coman-

dando nelle Spagne, gli spagnuoli co-

minciarono a contare gli anni dal

principio del di lui regno, con que

ste quattro pacole lettere migiali

A, 8. R. A, Ab Exordio Regni Auqu.

sti

Frat. Elem. di Cromologra

Roma, 1826



3r

to

In Spain

Leon (citys from Legio, as being

the settlement of the Seventh

legion.

trom Emesita Augusta;Merida

for it was hele Augustus placed

ett

the Emeriti, or soldiers of the 3

and 10 legions who had completed

therr time of Service.

Beja from Pas Julia

Saragosza from Casar Augusta.

Dillinger

the Gentile and

the Jew

tor

155

50



Florida en Amerique. Dimanche

de baque fleurie est appessé le Dimanche

des Rameaux. est en souvenir de

cette appellation, que les espagnols

ayant dicouvert, le dimanche dles

Rameaux de l'an 1513, la vaste

contrée qui avoisine le mesique

lui donnerent le nom de Floride.

Geeranger

Annee liturgique.
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Zingari - è il nome italiano,

col quale appellasi quella razza di

uomini erranti, che formano tra

loro una casta, di esseri umani,

di specialità non ordinaria, e non

comunicabile ad altre nazioni.

La parola Zingari corrisponde

all'altra Tziganes, colla quale

questi uomini appellansi in Un-

gheria.

Gli inglesi li chiamano Gypsies

derivato da Egyptians, siccome da

alcuni credesi, che questa popola-

zione fosse in Europa venuta

dall' Egitto.

Però è più probabile, che essi

vengano dall' India, stabilen-

dosi più facilmente nelle fo-

reste assai vaste dell'Ungheria.

Per essere stati dall'Ungheria

e dalla Boemia diramati in

altre parti d' Europa, essi chia-



manti in Francia Bohemiens

Nella Spagna abbondano, e

la chiamansi Gitanos, parola

corrispondente a G fon.ypries

data sull' opinioni, che essi

fossero venuti dall'Egitto.
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Cuprum - cuivel - metal connu

de la plus haute antiquité; dout

le nom vient de l'ile de chypre,

d' où les anciens le tiraient

principalement.
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Nomi latini

corrispondenti a' nomi volgari

di Geografia.

Iberia - Spagna.

Iberus - Ebro - fiume nella Spagna

Aussimum -  Osimo

Briscia - Brescia

Aseulum - Ascoli

Arnus - Arno

Ariminum -  Rimini

Aricia - Riuia

Drepanum - Trapani

Hispania - Spagna

Vindobona - Vienna in Austria

Argusta Pratonia - Aosta

infinitus Italiea nel Piemonte



Confluentia - b Coblentz sul Reno

perché sta Sul Confluenza

di due fiummi, Reno e Mosella
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Smith in his Dictionary

of Roman antiquities says

Smith reference to old roman

construction of houses /"there

was an arched ceiling in

common use, called Camara 

"

Is this the origin of

the Maltese denomination

Camra, for indicating a

room: with arched ceiling?

Smith says also, "The

roman houses had few

This is also to be observed

windows (fenestre ) -"

in old maltese houses.

Old Romans used also

to have on each side of

the vestibule two large

rooms. This is also

equally very common

in all maltese dwellings.
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